
บทท่ี ๒

ลีลาการเลียดสิ'ใน'วรรณกรรม'โทย

๑. ความหมายของคำว่า “ล ีลา”

คำวา่“ลลีา” ใช้ตามคำค์พทภําษาอังกฤษว่า “Style” นักวรรณคดีไทยแต่ละท่านได้ 
อธิบายความหมายของคำดังกล่าวไว้ดังน้ี

ศาสตราจารย์พระยาอนุมานราซธน ใช ้คำว่า "ห่วงท่าท่ีแสดง" แทนคำว่า "Style" หาก 
ต้องการความหมายที่แคบลง ท่านใช้คำว่า "ห่วงท่าที่แสดงล่วนตัวหรอเฉพาะตัว" โดยอธิบาย 
ความหมายไว้ว่า "ห่วงทำนองที่แสดงไม่ใช่อะไรอื่น นอทจากเรองความมีระเบียบและการเคลื่อน 
ไหวซึ่งใส่ลงไปในความคิดของเราหรอกล่าวโด ย ยอก็คือวิธีวางรูปการสร้างองค์ประกอบฃอง 
วรรณกรรมหรอคิลปกรรม ส่วนสำคัญอันเป็นรากฐานของห่วงท่าที่แสดงทั้งหมดจะดีหรอเลว 
ก็ตามฑีก็อยู่ที่องค์ประกอบ ถ้าเป็นวรรณกรรมก็อยู่ที่วิธีจัดเรยงถ้อยคำ ประโยค ประธาน 
วรรคตอนของผู้ประพันธ์อันเกิดจากความคิดเห็นเป็นเฉพาะตัวของผู้ประพนธ์"
(พระยาอนุมานราชธน, kKürcncn : ^๗)

กุหลาบ มัลลิกะมาส อธิบายคำว่า "Style" หมายถึง ท่วงท่าที่แสดงออกเป็นลักษณะ 
เฉพาะตัวของผู้แต่งแต่ละคน ผู้แต่งต่างก็มีแบบเป็นของตนเองปรากฏอยู่ซํ้าๆ จนสรุปได้ว่า 
การเขียนแบบนี้สำนวนนี้เป็นของใคร นักเขียนมีวิธีวางลำดับเนื้อเรอง เลือกใช้ถ้อยคำ ประโยค 
วรรคตอนหรอแสดงแนวความคิดอันเป็นลักษณะของตนเองไปต่างๆกัน (กุหลาบ มลลิกะมาส, 
๒๕๓๖ : ๒๑) นอกจากนี้นอาจารย์กุหลาบ มัลลิกะมาส ยังได้เสนอแนวทางการพิจารณา 
ห่วงทำนองของผู้แต่งแต่ละคนโดยใช้หลักดังนี ้

๑. การสรรคำใช้
๑.๑ คำที่มีความหมายเหมาะสมกับเนอเรื่องและสถานภาพ 

ของบุคคล
๑.๒ การเลือกเลียงของคำตลอดจนการเล่นคำ 

๒. ห่วงทำนองที่เกี่ยวกับโวหาร
๒.๑ ภาพในจิตหรอจินตภาพ



๒.๒ ภาพพจน์
๓. ห่วงทำนองท่ีเก่ียวกับการสร้างประโยค นักเขียนมักมีวิธีเรียบเรียง 
ประโยคเป็นลักษณะเฉพาะตัว
or. ห่วงทำนองในการบรรยายและพรรณนาความให้กระจ่างแจ้ง 
£. หางเสียงของผู้แต่ง (Tone) หมายถึง ทัศนคติหรอห่าทีของผู้แต่งท่ีมี 
อยู่ต่อสิงใดสิงหน่ึง และอาจเปรียบได้ว่ามีลักษณะใกล้เคียงกับน้ําเสียง 
ซ่ึงอาจเป็นทำนองประชด แสดงอารมณ์ขัน ล้อเลียน เยาะเยย้ จริง'จัง 
เคร่งเครียด อ่อนโยน อ่อนหวาน กราดเกร้ียว เคียดแค้น ขมัข่ืน'หรอการ 
กล่าวอย่างมีเจตนาอย่างหนึง่อย่างใดแฝงอยู่ ซ่ึงหางเสียงของผู้แต่ง 
ปรากฏให้ผู้อ่านทราบด้วยการลังเกตจากวิธีการเขียนอย่างจิตวิลัย 
การเขียนอย่างประซดหรีอล้อเลียนเสียดสี การสร้างบรรยากาศในเร้ีอง 
ให้กลมกลืนไปกับเน้ือเร้ีอง (กุหลาบ มัลลิกะมาส, ๒£๓๖ : ๑๒๓-๑๒๗)

ม.ล.บุญเหลือ เทพยสุวรรณ กล่าวว่า กลวิธีคีอ การกระทำอย่างไรจึงจะทำให้เน้ือเร้ีอง 
ดำเนินไปตามโครงเร่ืองท่ีผูกไว้ และให้บรรลุความมุ่งหมายของเรา...ขบวนการของกลวิธีท้ังหมด 
เราอาจเรียก ลีลา (บุญเหลือ เทพยสุวรรณ, ๒£๒๒ : ๑๑£)

จากคำอธบิาย คำวา่ "Style" ของนักวรรณคดีไทยแต่ละห่าน แม้จะใช้คำเรียกท่ีแตกต่าง 
กันออกไปแต่มีความหมายใกล้เคียงกัน ในงานวิจัยฉบับน้ืผู้วิจัยเห็นสมควรให้ใช้คำว่า "ลีลา', 
แทนคำว่า "Style" เน่ืองจากให้ความหมายครอบคลุมท้ังเร้ีองการใช้ภาษา ได้แก่ การสรรคำ 
การสร้างประโยค การใช้ภาพพจน์ การสร้าง'จินตภาพ และกลวิธีการประพันธ์

๒. ความหมายของคำว่า “กาฆ,สิยดสิ การแฝงนัยและการประชดประชัน”

๒.๑ ความหมายของคำว่า “กาฆสิยดสิ”

ความหมายท่ัวไป
คำว่า "เสียดสี,, หมายถึง ว่าเปรียบเปรย ว่าเหน็บแนม (ราชบัณฑิต, ๒£๓<r : £<r๗)



๑๐

ความหมายในภาษาและวรรณกรรม

การเสียดสี (Satire) หมายถึงคิลปะการเขียนท่ีใช้กลวิธี (Technique) ทำเรองสำคัญให้ 
กลายเป็นเร่ืองขบขันเพ่ีอเสียดสี ล้อเสียนความเขลาหรอความไม่ถูกต้องของมนุษย์และสังคม 
(พจนานุกรมคัพท์วรรณกรรม : ภาพพจน์โวหารและกลการประพันธ์, ๒£๓๙ : ๑๘๗) นอกจาก 
น้ัน พจนานุกรมคัพท์วรรณกรรม ยังได้อธิบายถึงจุดประสงค์ของการเขียนแบบเสียดสี ไว้ว่า

นักเขียนเร่ืองเสียดสีต้ังตนเป็นผู้พิทักษ์มาตรฐานอุดมคติและ 
สัจจะท้ังค่านิยมทางคืลธรรมและทางสุนทรียภาพ ฉะน้ันนักเขียนเร่ือง 
เสียดสีจึงเป็นผู้มุ่งแกไข ตำหนิและล้อเสียนความโง่เขลาและความเลวร้าย 
ของสังคม เร่ืองเสียดสีสร้างความรู้สิกดูแคลนและเย้ยหยัน ผู้ท่ีกระ'ทำผิด 
ไปจากแนวทางท่ีถูกท่ีควร จึงเป็นเสมือนการประท้วง หรอการแสดงความ 
โกรธและความไม่พึงพอใจอย่างแนบเนียนและมืคิลปะ

เร่ืองเสียดสีแตกต่างจากเร่ืองขบขันตรงท่ี “เร่ืองขบขันมืจุดมุ่งหมายให้ขบขันเพ่ีอความ 
บันเทิงเพียงอย่างเดียว แต่เร่ืองเสียดสีมุ่งขบขันอย่างเย้ยหยัน กล่าวคือ ใขัเสียงหัวเราะเป็นอาวุธ 
ท่ิมแทงให้ผู้ท่ีเป็นเป้าหมายเกิดความอับอายเจ็บปวด เพ่ีอจะได้ปรับปรุงแก้ไขข้อผิดพลาดและ 
ไม่ให้ผู้ใดกระทำข้อผิดพลาดเหล่าน้ันอีก” (ทองสุก เกตุโรจน์,ผู้แปล, lafrcnc : ๓๑๐) โดย 
ผู้เขียนจะระบุเป้าหมายของการเสียดสีไว้อย่างขัดเจนในเร่ือง เร่ืองเสียดสีอาจแทรกอยู่ใน 
วรรณกรรมหลาย  ๆ เร่ือง ท่ีมิได้แต่งเป็นเร่ืองเสียดสีโดยเฉพาะ เๆ เน อาจแทรกในพฤติกรรมของ 
ต้วละคร หรอสถานการณ์ใดสถานการณ์หน่ึง แต่ในวรรณกรรมบางเร่ืองก็เป็นวรรณกรรม 
ประ๓ทเสยีดสอีย่างขัดเจน เน่ืองจากผู้เขียนใข้กลวิธีเสียดสีตลอดท้ังเร่ือง ในอธิบายคัพท์ 
วรรณกรรม แบ่งวรรณกรรมท่ีเป็นเร่ืองเสียดสีเป็นประ๓ทใหญ่  ๆได้ ๒ ประ๓ท คือ

๑.เร่ืองเสียดสีโดยตรง เร่ืองเสียดสีโดยตรงน้ัน เสียงท่ีล้อเลียน 
เสียดสีกล่าวออกมาทางบุรุษท่ีหน่ึงคือ “ขา้พเจา้” ซ่ึงอาจกล่าวกับผู้อ่าน 
โดยตรงหรอกล่าวกับตัวละครคัวหน่ึงในวรรณกรรมเร่ืองน้ัน

๒.เร่ืองเสียดสีโดยอ้อมใช้ในรูปแบบของวรรณกรรมอ่ีนท่ีมิใช่ 
การกล่าวออกมาตรงๆ รูปแบบท่ีใช้มากท่ีสุดคือเร่ืองเล่าบันเทิงคดี ซ่ึงสิง 
ท่ีนำมาล้อเลียนได้แก่ตัวละครท่ีทำให้ตัวเขาเองและความคิดเห็นของตน



น่าหัวเราะ โดยสิงท่ีเขาพูด คิดและทำและบางทีก็ฑำให้น่าหัวเราะย่ิงข้ึน 
ไปอีก เพราะคำวิพากษวิจารณ์และห่วงทำนองในการเล่าเร่ืองของผู้ประพันธ์ 
(ทองสุก เกตุโรจน์,ผู้แปล, ๒£๓^ : ๓๑๑—๓๑๒)

การเขียนเรื่องแบบเสืยดสืเป็นกลวิธีการเขียนที่น่าสนใจ และนักเขียนนิยมนำมาใช  ้
เนื่องจาก "การเขียนเรื่องเสืยดสืมักใช้กับเรื่องที่กล่าวถึงตรงๆ ไม่ได้ เพราะจะทำให้ผู้เขียนเกิด 
ความเดือดร้อน จึงต้องเขียนแบบซ่อนเร้นหรอแอบแฝง โดยการกล่าวถึงทางอ้อมผู้อ่านหรอผู้ที่ 
เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ลามารถเข้าใจได้ดื แต่ทั้งนี้จะต้องมีพื้นฐานเกี่ยวกับเรื่องนั้นพอสมควร" 
(ทัศนีย์กระต่ายอินทร์, ๒£๒๑ : ๑๑) เรื่องที่นิยมใช้กลวิธีการเขียนแบบเสืยดสืมักเป็นเรื่อง 
เกี่ยวกับการเมืองหรอการวิจารณ์บุคคล ทั้งนี้จะเป็นประโยชน์ต่อนักเขียน เนื่องจากเป็นการ 
ตีความของผู้อ่าน ไม่สามารถนำมาฟ้องร้องไต้

๒.๒ ความหมายของคำว่า “การแฝงนัย”

การแฝงนัย (Irony) เป็นดัพท์บัญญัติจากภาษาอังกฤษนักวรรณคดีไทยไต้อธิบาย 
ความหมายไว้ดังน้ี

กุหลาบ มัลสิกะมาส ใช้คำ1ว่า การแฝงนัย แทนคำว่า Irony ความหมายอย่างกว้าง 
หมายถึง การขัดกันระหว่างความเป็นจรงกับสิงที่ปรากฏให้เห็น ความหมายอย่างแคบ หมายถึง 
ภาพพจน์ซึ่งเจตนาจะสือสารข้อความที่ตรงกันข้าม หรอขัดกันกับถ้อยคำที่ใช้ในภาพพจน์นั้น 
(กุหลาบ มัลสิกะมาส, ๒๕๕๐ : ๓£) นอกจากนั้น อาจารย์กุหลาบ มัลสิกะมาส ไต้แบ่งรูปแบบ 
การแฝงนัยเป็นรูปแบบย่อยๆ ไว้ดังนี้

๑. การแฝงนัยด้วยถ้อยคำ หมายถึง การกล่าวอย่างตรงกันข้าม 
กับความตั้งใจหรือกับความจรง การแฝงนัยด้วยถ้อยคำมีล ักษณะคล้าย 
กับการประซดเหน็บแนมและการเสืยดสิ... แต่การแฝงนัยจะใช้อย่าง 
ไม่ต้องการว่าให้ขมขื่น เจ็บใจและไม่ตั้งใจเสิยดสิรุนแรง แต่จะมีลักษณะ 
ยั่วล้อหรือเย้าแหย่เสียมากกว่า

๒. การแฝงนัยเชิงละคร เป็นการขัดแย้งกันของสถานการณ  ์
หรือเหตุการณ์ในเรื่องเล่านวนิ1ยาย เรื่องลัน โดยเฉพาะในบทละคร 
ที่ดัวละครใม่รู้เรื่องที่เป็นเลศนัย เป็นเหตุการณ์เบื้องหลัง แต่ผู้อ่านหรือ



ผู้ชมละครแรองนันแล้ว
๓. การแฝงนัยเชิงโชคล้อ คำน้ีใชิในการเสนอความคิดท่ีว่า 

โชคซะตามักเล่นกลกับมนุษย์ และแผนการใดๆของมนุษย์ท่ีมาดหมาย 
ว่าจะได้ผลอย่างหน่ึง อาจกลับกลายเป็นตรงกันข้ามกับท่ีคาดหวังไว้ 
การแฝงนัยเซ่นน้ีนักเขียนมักนำมาใช้เป็นการให้ข้อคิดแก่ผู้อ่าน แต่ท่ีจริง 
แล้วมนุษย์ก็อาจเห็นอยู่เสมอในชีวิตจริง

พจนานุกรมคิพท์วรรณกรรม : ภาพพจน์โวหารและการประพันธ์ใช้คำว่า การแฝงนัย 
แทน Irony เซ่นกัน ความหมายอย่างแคบ หมายถึง การขัดกันระหว่างความเป็นจริงกับสิงท่ี 
ปรากฏให้เห็น ล่วนความหมายอย่างกว้าง หมายถึง ความคิดท่ีเจตนาจะสีอสารน้ันแตกต่าง 
หริอตรงกันข้ามกับความหมายตามตัวอักษรของคำท่ีใช้ (พจนานุกรมคิพท์วรรณกรรม : ภาพพจน ์
โวหารและการประพันธ์, ๒๕๓๙ : ๑๒๙)

ในงานวิจัยฉบับน้ี ผู้วิจัยเห็นลมควรใช้คำว่า การแฝงนัย แทนคำว่า Irony เน่ืองจากเป็น 
คำท่ีเข้าใจงายและสีอความหมายได้ขัดเจน การเขียนแบบแฝงนัยจึงเป็นการเขียนท่ีผู้เขียนแสดง 
ความคิด ความP ก อารมณ์หริอทัศนคติต่อเรองใดเร่ืองหน่ึงท่ีตรงกันข้ามกับถ้อยคำหริอข้อความ 
ท่ีปรากฏ

๒.ต ความหมายของคำว่า “การประชดประชัน”

การประซดประขัน หมายถึง คำพูดกระทบกระเทียบ เสียดแทง ท่ีบุคคลหน่ึงกล่าวต่ออีก 
บุคคลหน่ึงหริอเก่ียวกับบุคคลน้ัน โดยไม่ต้องเป็นการแฝงนัย (พจนานุกรมตัพท์วรรณกรรม :
ภาพพจน์โวหาร และกลการประพันธ์, ๒4-๓๙ : ๑๙๗)

ลีลาเสียดสีในงานวรรณกรรมของลาว คำหอม ประกอบด้วยการประซดประขัน 
ด้วยคำพูดเพ่ือให้ผู้อ่ืนเจ็บปวด การเสียดสีซ่ึงมีท้ังการเสียดสีทางตรงและทางอ้อม และการ 
แฝงนัยเพ่ือแสดงความขบขัน แต่ในความขบขันน้ันนำไปล่การเสียดสี การประซดประขัน 
การเสียดสีและการแฝงนัยจึงเป็นเทคนิคท่ีผู้เขียนนำมาใช้ในการเขียนเร่ืองลันเชิงเสียดสี



G). ลีลาการเลียดลีในวรรณกรรมไทย

ลีลาการเลียดลีมีปรากฎท้ังในวรรณกรรมมุขปาฐะและวรรณคดีไทยมาเป็นเวลาช้านาน 
มิใซ่เป็นเรองแปลกใหม่ท่ีรับแบบอย่างมาจากวรรณกรรมตะวันตก อุปนิส์ย่โดยท่ัวไปของคนไทย 
ไม่ซอบกล่าวอย่างตรงไปตรงมา ดังน้ันเม่ือมีเหตุการณ์ท่ีไม่พึงพอใจหรอต้องการแสดงความ 
คิดเห็น วิธีท่ีจะแสดงออกได้ทางหน่ึงคือ การแสดงออกผ่านวรรณกรรมด้วยน้ําเลียงเลียดลีอยู่ 
ในที ถึงแม้วรรณกรรมไทยจะไม่ได้จัดแบ่งประ๓ทวรรณกรรม ออกเป็นวรรณกรรมประ๓ท 
เลียดลีอย่างชัดเจน แต่วรรณกรรมไทยแทบทุกเรองมักสอดแทรกน้ําเลียงเลียดลีมากน้อย 
แตกต่างกันตามกลวิธีการเขียนของนักเขียนแต่ละคน ดังน้ันการคิกษาลีลาการเลียดลีใน 
วรรณกรรมไทยจึงเป็นเร่ืองท่ีน่าสนใจอย่างย่ิง ในงานวิจัยฉบับน้ีจะกล่าวถึงลีลาการเลียดลีไน 
วรรณกรรมมุขปาฐะ วรรณคดีไทยและเร่ืองสันไทยดังน้ี

ค.๑ ลีลาการเลียดลีในวรรณกรรมมุขปาฐะ

วรรณกรรมมุขปาฐะหรือท่ีคนท่ัวไปมักเร่ยกว่าวรรณกรรมปากเปล่า(Oral Literature)
จัดเป็นวรรณกรรมในยุคเร่ิมแรกของทุก  ๆซาติ ถ่ายทอดเร่ืองราวต่อๆ กันมาแบบปากต่อปาก โดย
อาดัยการท่องจำเป็นหสัก เน่ึองจากยังไม่มีการบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร วรรณกรรมมุขปาฐะ

จ ิ < ฬ ่

ท่ีคนท่ัวไปรู้จักกันแพร่หลาย คือ เพลงพ้ืนบ้านและนิทานพ้ึนบ้าน ในงานวิจัยฉบับน้ีจะกล่าวถึง 
เฉพาะวรรณกรรมมุขปาฐะท่ีเป็นเพลงพ้ืนบ้านเท่าน้ัน

เพลงพื้นบ้านเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะซึ่งรวมบทร้อยกรองและดนตรีพื้นบ้านเช้าด้วยกัน 
ล่งทอดกันมาด้วยปากเปล่า จัดเป็นคิลปะของกลุ่มซนซึ่งทุกคนมีล่วนร่วมในการสร้างสรรค์เพลง 
(ล ุก ัญ ญ า กัทราชัย, ๒<£๓๗ : ๒ ๑<r) ไม่มีผู้ใดทราบแหล่งกำเนิดของเพลงพื้นบ้านอย่างชัดเจน 
เพลงพื้นบ้านเป็นวรรณกรรมที่สะท้อนสภาพวิถีชีวิต ความเป็นอยู่ของผู้คนในสังคมได้อย่าง 
เด่นชัด เพราะเป็นวรรณกรรมของชาวบ้านโดยตรง ถึงแม้ในสภาพสังคมปัจจุบันจะเปลี่ยนแปลง 
ไป แต่เพลงพื้นบ้านยังคงมีบทบาทสำดัญกับวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนไทย มากน้อยแตกต่าง 
กันไปตามแต่ละสังคมและวัฒนธรรม เพลงพื้นบ้านนอกจากจะมีบทบาทให้ความบันเทิงแก่ผู้คน 
ในสังคมแล้ว เพลงพื้นบ้านยังเป็นบันทึกทางสังคมอย่างหนึ่ง "เนื่องจากเพลงพื้นบ้านเป็นมรดก 
ทางวัฒนธรรมที่สำคัญที่สุด ที่ลามารถถ่ายทอดความคิดเห็นของชาวบ้านต่อสังคมที่ตนอยู่อย่าง



อิสระ และมีฃ้อจำกัดน้อยกว่างานชนิดอื่น,' (ส ุก ัญญา สุจฉายา, ๒£๒.ร: : ๑๒๓) เมื่อผู้แต่งเพลง 
พื้นบ้านต้องการแสดงความคิดเห็นหรอวิพากษ์วิจารณ์สังคมจึงใช้โวหารเสียดสีเข้ามาใช้ใน 
กลวิธีการเขียน ดังท่ี ส ุก ัญญ า ภัทราซัย (๒£๔๐ : ๑๐) กล่าวว่า "โวหารเสืยดสีประ'ซดประชัน 
(S a tire )  ก็เป็นโวหารอีกแบบหนึ่งที่คนไทยชอบใช้ นอกจากจะระบายความในใจแล้วยังใช้ในการ 
วิจารณ์สังคมด้วย น่าสังเกตว่าดังคมใทยเป็นสังคมที่ใม่ชอบเผชิญหน้าโดยตรง การใช้โวหาร 
เสียดสืจึงเป็นกลวิธีหนึ่งในการแสดงความคิดเห็น" ดังนั้นเรื่องที่เพลงพื้นบ้านมักนำมาเสียดสีจึง 
มักเป็นเรื่องราวของผู้คนในสถาบันสังคมเป็นหสัก ล่วนสถาบันอื่นๆ ก็มีวิพากษ์วิ'จารณ์บ้าง 
แต่ไม่มากนัก ดังที่กิ่งแก้ว อัตถากร แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการเสียดสีในเพลงกล่อมเด็กว่า

กลอนประเภทกระทบกระเทียบน้ันมีท้ังแบบล้อและเสียดสีคือ 
เพ่ือความขบขนและเพ่ือประนามตามลำดับ ส่วนมากล้อเร่ืองความผิด 
พลาดในต้านชู้สาวหรอเร่ืองภายในครอบครัว มิได้ลามออกไปวิตกวิจารณ์ 
สถาบันอ่ืนท่ีนอกเหนือออกไปนัก...เร่ืองการภายในครอบครัวหรอของ 
แต่ละคนมักเป็นท่ีสนใจและกล่าวขวัญถึงลูกสาวลูกสะใภ้บ้านไหนเป็น 
อย่างไร สามีภรรยาคู่ไหนปรองดองกันหรอไม่ทำนองน้ีอยู่มาก (ก่ิงแก้ว 
อตถากร, ๒£๑๙ : ๑๙๒)

เพลงพ้ืนบ้านทุกภาคมักใช้โวหารเสียดสีในการตำหนิติเตียนพฤติกรรมของบุคคลใน 
สังคม โดยเฉพาะการเสียดสีหนุ่มสาวท่ีประพฤติปฏิบัติตนไม่เหมาะสม ดังตัวอย่างเซ่น

เพลงกล่อมเด็กภาคใต้, ๒£๒๔ : ๒£

เพลงกล่อมเด็กบทดังกล่าว ผู้แต่งต้องการเสียดสีผู้ชายท่ีทำตัวเจ้าซูไก่แจ้เห็นผู้หญิงไม่ไต้

ต้องพูดจาเกี้ยวพาราสีด้วยความคะนองปาก

น้องผิวขาวอุ้มกระออมน้า
เป็นคำคำหมากครุฑ
ไม่อยากฟังคำพูดคนหนุ่มหนุ่ม

เป็ดโต๊ะเต๊ะเป็ดโต๊ะตาหยง ผลน้อยหน่าผลลำใย
ขอพลูให้พ่ืสักคำ
ปูนสีเสียดกัดล้ิน
อ้าปากเป็นต้องเก้ียวพาราสี



ลูกสาวเหอ 
ทาฃ้ีหม้ินเห็นเน้ือ

ลูกของชาวเมองเหนอ 
ทำไหรก็ไม่เป็น

หุงข้าวแต่ละหม้อ สีนฟ้นก่อเป็นเกียนเขิน
ทำไหรก็ไม่เป็น ลูกของซาวเมืองเหนือ

เพลงซานอง, ๒&'๒๔ : ๒๗
เพลงซาน้องบทดังกล่าวต้องการเสียดสีผู้หญิงท่ีไม่เป็นแม่บ้านแม่เรือน ซ่ึงคนไทยทุกคน 

ถือว่าเป็นคุณสมบัติประการสำคัญของกุลลตรื ในสมัยโบราณถือว่าผู้หญิงท่ีไม่เป็นแม่บ้าน 
แม่เรือนจะไม่มืผู้ชายคนไหนต้องการได้เป็นคู่ครอง

จะหวงแหนทำไมแค่จับไม้จับมือ อย่าทำเป็นซ่ือบ้ือเลยแม่บัวบังใบ
หนุ่มสาวสมัยน้ีอยู่ในยุคก้าวหน้า เขาไม่ถือไม่ลากันหรอกหนารู้ไหม

เพลงอีแซว : ๑๐
เพลงอีแซ,วบท'น้ี ผู้แต่งต้องการเสียดสีความประพฤติของหนุ่มสาวยุคใหม่ท่ีไม่รักนวล 

สงวนคัว นอกจากเพลงพ้ืนบ้านจะเสียดสีความประพฤติของหนุ่มสาวแล้ว บังมืเพลงพ้ืนบ้าน 
ท่ีกล่าวเสียดสีความประพฤติของพระสงฆ์ คนแก่และแม่หม้าย ดังคัวอย่างเซ่น

ไอ่ห'น้อยย่า'ใส เดือดดังเต่มบ้าน ศูนย์ส่ีคร้ังน้ัน แม่บ่หลายกา 
ย่าใสโจงต่า ว่าหยุดบ่อหน้อย เต้ือร้อยลองร้อย เสียก็เงินกู
มึงบ่'ไปดู เอ้ยคำหนานแก้ว นอนวัดก่ันแล้ว เปีนยังซ้ือเอา

ค่าวซอ, ๒dr๒<r : tnauï
จ๊อก ฟา้ฮา่ม แต่งค่าวชอเพ่ือเสียดสีคนแก่ท่ีถือสืลจำวัด แต่ยังเล่นสลากกินรวบซ่ึงถือว่า

ผิดดืล

ตุ้มเอ๋ยตุ้มใล่ปากด ปาละกาง 
ตุ้มๆ  ๆญาคูตีกลองวันพระ 
ตุ้ม ตุ้ม  ๆกินตำล้มตำแลว 
ตุ้มเจ้านายแบบประจบประแจง 
ตุ้มนักเลงการพนันเหล้ายา 
ตุ้มแม่ยายใหเ้อ็ดความดี

แม่อีนางตุ้มพ่อยามกลางคืน 
เพ่ืนสอนธรรมะลูกคืษย์คู่เซ้ิง 
กินหมดแล้วฃ้ีซะข้ีชาย 
คู่เช้าคู่แลงเอ็ดการงานเก่ง 
ตุ้มลุงป้าให้กราบให้ไหว้ 
ไผอยากมีเมียแม่อ้างตุ้มเข้าใกล้ๆ 

เพลงกล่อมเดกอลาน, ๒dr๒๒ : ๒๗-๒K?



จากตัวอย่างข้างต้นเป็นการเล่นคำว่า ตุ้ม ในภาษาอีสานมีความหมายหลายอย่าง 
หากเป็นคำกรยา หมายถึง กอด รัด เอาใจ คำนาม หมายถึง ภาชนะท่ีใซ้ตักปลา และหมายถึง 
เสิยงกลองบอกเวลา เป็นการสอดแทรกอารมณ์และเสียดสีภรรยากอดสามีในตอนกลางคืน 
และล้อเลียนใครอยากได้หญิงหม้ายต้องกอดเข้าใกล้

ล้มแป้นหัวจุก 
สีกออกหาเมีย 
มึงเอาไปไหนเสีย 
เสยีล้มแม้ย้อมผ้า 

เพลงซานอง, ๒๕:๒ร: : ๒a
เพลงซาน้องบทดังกล่าวเสียดสีพระท่ีร้อนผ้าเหลืองจึงต้องสีกออกไปแต่งงาน

ล้มแป้นเหอ 
อยู่วัดไม่หนุก 
ผ้าแดงวรแดง 
สีกออกหาเมีย

บ้านน้ีเหอ มีต้นขามใหญ่
โหมนายไปไหน โหมเหมียนน่ังท่าอยู่เท่หลา
แตงตัวเข้าตะเหวอน้อง เขายกพานทองกันออกมา
โหมนายน่ังท่าอยู่เท่หล่า จะปรึกษากับนายเหมียน

เพลงกล่อมเด็กภาคไต้, ๒๕:๒ร: : ๑๙๑
เพลงกล่อมเด็กภาคใต้บทน้ี มุ่งเสียดสีข้าราชการท่ีไม่รับผิดชอบต่อหน้าท่ี เมือ่เจา้นาย 

ไม่อยู่ก็ออกจากท่ีทำงาน เหมือนว่าเขาย้ายสำนักงานไปต้ังท่ีศาลาพักร้อนให้ราษฎรไปติดต่อ

นอกจากเพลงพ้ืนบ้านจะไซ้การเสียดสีเพ่ือตักเตือนความประพฤติของบุคคลในสังคม 
แล้ว เพลงพ้ืนบ้านยังเป็นทางระบายความคับแค้นใจของผู้คนในสังคมได้ทางหน่ึง ดังตัวอย่าง 
เซ่น

พ่ีพ่ีเหอ
งูเหลือมหญ้าปล้อง 
เหวยเหวยพ่ีพ่ี 
โปลกพานศาหลา 
ผ้าผ่อนน้องเหอเท่ลูกนุ่ง

ไหรโหร้มาวีปลายตีนน้อง
น้องรักพ่ีอา
อยาอยูให้ซ้า
ให้แม่เรามาแต่ท้าวไท
มารดาฉีกทุนเสวยไป



รงรงน้องเหอว่าไรไร เหวยไปบนเวหา
เพลงกล่อมเด็กภาคใต้, ๒๔๒๔ : ๑ £o £0

เพลงกล่อมเด็กบทดังกล่าวตัดพ้อโชคซะตาท่ีเกิดมายากจน เหมือนหน่ึงทวยเทพไร้ความ 
เป็นธรรมลาปแช่งให้พ่อแม่ยากจน จึงประซดให้เอาใจทวยเทพด้วยการสร้างสะพานและศาล 
อัญเชิญให้ประทานแม่มาให้ใหม่ และH เคร่ืองนุ่งห่มท่ีซาดว่ินเป็นเคร่ืองสังเวย

ใฝ่ใจเหอ
ควายน้ีมันผอมเลียหนักหนา 
ฝูงแร้งฝูงกา

ไม่ท่ีเอาควายไหรมาไถนา 
แมงวันตอมตากะไม่กรบ 
เฉีย่วฉาบคาบบาอยู่ลาลิบ

แมงวันตอมตากะไม่ปรบ ควายท่านผู้มืบุญ
เพลงกล่อมเด็กภาคใต้, ๒*๒๔ : ๑๐๓

เพลงกล่อมเด็กบทน้ีแสดงความ'คดดัดค้านวิธีการท่ีผู้มือำนาจวาสนา เลือกใช้คนท่ีหย่อน 
สมรรถภาพให้ทำงานช้ินสำคัญๆ เพราะเห็นแก่ความสะดวกในการควบคุมดูแลได้ง่ายและคิดว่า 
พวกน้ันโง่ไม่ทันเล่ห์เหล่ียมของตน

ทุกข์เพินวาบด๋ีม้ีเพินจังงาพีน่อง ทุกข์ท่านว่าไม่ดี มีท่านจึงว่าพ่ีน้อง 
ป๋าเต็มช่องเพนิจึงวาหลาน ปลาเต็มช้องท่านจึงว่าหลาน
ม้ึงเป่นเซ่ียลายกู๋เด้อนัทท่าว มืงเป็นเช้ือสายกูนะท้าว

เพลงสำหรับเด็ก : ๔๔๓
เพลงสำหรับเด็กบทดังกล่าวเป็นการเลืยดลืสังคมโดยท่ัวไป ท่ียกย่องคนร่ํารวย มีฐานะ 

แม้แต่สังคมชนบทยังมีการแบ่งแยกระหว่างคนจนดับคนรวย

ลีลาการเลืยดลืในวรรณกรรมมุขปาฐะเป็นภาษาท่ีค่อนข้างตรงและรุนแรง เน่ืองจากไม่มี 
การบันทึกเป็นลายสักษณ์อักษร ผู้แต่งจึงมีอิสระในการคิด การพูดและการแสดงความคิดเห็น 
เร่ืองท่ีนำมาเลียดลืมักเป็นเร่ืองการประพฤติปฏิบัติตนของคนในสังคม และการวิพากษวิ็จารณ ์
สังคมเป็นหลักท่ังน้ี เพ่ีอต้องการให้คนในสังคมอยู่ร่วมดันอย่างสงบสุข



Cl. ๒ ลีลาการเสิยดลัในวรรณคดใทย

ลีลาการเลียดลีในวรรณคดีไทย เป็นคิลปะการใช้ภาษาอย่างหน่ึงท่ีผู้เขียนมักนำมาใช้ใน 
การประพันธ์ เพ่ือสร้างอารมณ์สะเทือนใจแก่ผู้อ่าน ลีลาเลียดลีในวรรณคดีไทยไม่ปรากฏ 
หลักฐานแน่ชัดว่าเร่ิมต้นใช้ต้ังแต่สมัยใด ในวรรณคดีไทยมักใช้ลีลาเลียดลีเพียงแต่ใช้มากหรอ 
น้อยแตกต่างกันไป ลีลาเลียดลีเร่ิมปรากฏหลักฐานชัดเจนในบทละครและบทเสภาในสมัย 
รัชกาลท่ี ๒ ซ่ึงผู้เขียนได้แทรกน้ําเลียงเลียดลีพฤติกรรมของบุคคลในลังคม ดังตัวอย่างเซ่น

บทละครนอก เร่ิองคาวี ได้แทรกน้ําเลียงเลียดลีพฤติกรรมของท้าวลันนุราชท่ีลุ่มหลงนาง 
จันทร์สุดา จึงพยายามคิดหาวิธีให้กลับเป็นหนุ่ม ซ่ึงเป็นพฤติกรรมของชายแก่ท่ัวๆ ไปท่ีอยากมี 
เมยีสาว นอกจากวรรณคดีไทยจะเลียดลีพฤติกรรมของผู้ชายแล้ว ในวรรณคดีไทยบางเร่ิองได้ 
แทรกน้ําเลียงเลียดลีพฤติกรรมของผู้หญิงเซ่นกัน ดังเซ่นบทละครบางตอนกล่าวเลียดลีพฤติกรรม 
ของนางใน ในเร่ิองการกิน การนอน การแต่งตัวและการเล่นเพ่ือน ดังตัวอย่างเซ่น

พระเสวยม้ือละชามลามเวลา 
พอใจเก้ียวผู้หญิงยิงเรอ

หน้าพระทนต์บนล่างห่างหัก 
เกศาเพ่ิงจะประปราย

ราวกับหนุ่มคลุ้มคล่ังน่ังบ่น 
รำพึงคะนึงคิดเป็นนิจไป

ชันษาหกสิบลีปีปลาย
ตรงพระพักตร์เห่ียวเห็นเล้นลาย
รูปกายชายจะพีมีเน้ือ
ทรงกำลังวังชาประหลาดเหลือ
ผูกพันฟันเก้อไม่เบ่ือใจ
จะหางามเล่นลักคนหน่ึงให้ได้
มเัดว่้างเว้นลกัเวลา

บทละครนอก เรัองคาวั : ๑๗

แล้วมาจัดแจงเครืองแต่งตัว
บ้างเท่ียวไถ่ของจำนำเขา คราวเลียแปดเก้ากับชะหัว
ดอกเบ้ียค้างคิดกันพันพัว มิได้อึงออกตัวกลัวอาย
บ้างไร้ทรัพย์ไม่เสง่ียมเจียมตน อุตล่าหัล้ซ่อนจนขวนขวาย
ไปเช่ือเช่าเขามาทำกรุยกราย แต่งกายประกวดอวดน่ังมี

บทละครใน เร่ืองอิเหนา : ๓ ez f i-๓ ๘ ๙



บทละครใน เรองอิเหนา กล่าวเสียดสีพฤติกรรมของนางในท่ีต่ืนเต้นกับการแต่งกาย 
เพราะนาน  ๆคร้ังบรรดานางในเหล่าน้ันจะมีโอกาสเสด็จออกนอกพระราชฐาน และในบทละคร 
นอก เร่ืองสังข์ทอง นางรจนากล่าวเสียดสกีารแต่งกายของเจ้าเงาะ เมือ่เจา้เงาะคยุอวดวา่ 
แต่งกายงดงามครบถ้วนแล้ว ดังตัวอย่างท่ีว่า

เห็นแล้วว่าประเสรฐเลิศมนุษย์ ราวกับเทพบุตรสุดปัญญา
งามแลว้คะเจ้าอยา่เผา่อวด เพรดพร้ิงย่ิงยวดเป็นหนักหนา

บทละครนอก เร่ืองสังข์ทอง : ๑๒๖

บทเสภาเร่ืองขุนช้างขุนแผน ตอนนางลาวทองพบนางวันทอง แล้วนางลาวทองแสร้งทำ 
เป็นโม่รู้ว่านางวันทองเป็นใคร และกล่าวเสียดสีนางวันทอง ดังบทกลอนท่ีว่า

ไม่ทันรู้ว่าเจ้าจอมหม่อมเมียหลวง 
เห็นหม่อมพลายวุ่นวายจะฆ่าฟัน 
ว่าช้าช้าจะได้พร้าสองเล่มงาม 
มิใช่ไม้ปักเลนเอนคลอนแคลน 
มิห้ามไว้ไหนเธอจะหยุดเล่า 
เห็นไฟลุกฟันซุกเสือกตะบอย 
ท่ีไม่ปรารถนาจะรับไหว้ 
ผัวลังต้ังใจจะจัดแจง 
พอวุ่นวายเข้าด้วยกันไม่ทันไหว้ 
ไม่หย่ังรู้ต้ืนลึกรกร้ือ 
ถ้าแต่หลังรู้ม่ังว่าเมียมี 
ตามประสาซาวดงอยู่พงไพร

ใช่จะจ้วงจาบเจินให้เกินม่ัน 
จึงห้ามก่อนผ่อนผันให้ดับแค้น 
หรอเน้ือความขวางไว้ให้นางแขวน 
เห็นผัวเปรยงก็จะแปร้นพิไรพลอย 
เพราะเหน็เจ้าเกใหญไ่ม่ราถอย 
ท้ิงฝนฝอยเข้าไปหนุนท้ังดุ้นแดง 
มิ'ใช่1ว่าคน'ช่ัวอี'หัวแข็ง 
ใช่จะแกล้งว่าไหว้จะเสียมือ 
ข้าเป็นลาวซาวไพรประสาซ่ือ 
ช่ือเสียงหม่อมเมียน้ันซ่ือใด 
จะจัดของดีดีลงมาให้ 
ท้ังเน้ือไม้กฤษณาแลงาช้าง 

ไเร้ิองขนช้างขนแผน : ๒๗RT-๒๗๙

ในสมัยรัชกาลท่ี ๓ มีวรรณคดีไทยท่ีแต่งข้ึนเพ่ือเสียดสีอย่างซัดเจนตลอดท้ังเร่ืองคือ 
เพลงยาวว่าจม่ืนราชามาตย์(ทองปาน) เพลงยาวบัตรสนเท่ห์ฉบับน้ีเป็นเพลงยาวท่ีพระมหา- 
มนตรทรัพย์เขียนข้ึนเพ่ือเสียดสีจม่ืนราซามาตย์(ทองปาน) “จม่ืนราซามาตย์ปลัดกรมพระตำรวจ 
ในซ้ายคร้ังรัชกาลท่ี ๓ น้ัน คงจะเป็นตำรวจประ๓ทอัศวินผยอง หรอผู้กว้างขวางและข่มเหงกดฃ่ี



๒๐

ประซาซนจนรํ่าลือ พระมหามนตรีจึงเหลืออดถึงกับต้องเขียนเพลงยาวบัตรสนเท่ห์ แล้วลอบนำ 
ไปปิดไว้ที่ระเบียงโรงตำรวจในวัง อันเป็นที่ทำการซองจมื่นราซามาตย์” (ทีปกร, ๒๒•๒๓ : ๖๑) 
เรื่อ-งที่พระมหามนตร'ทรัพย์'นำมาเลืยดลื มืทั้งเรื่องล้วนตัวและเรื่องที่เกี่ยวกับหน้าที่ราชการ 
ตังตัวอย่างที่ว่า

เขาชมบุญเรียกเจ้าค ุณราชามาตย์ แต่ร้ายกาจเกือบเหมือนยักษ์มักกะอัน  
ลงนั่งยังนาวาเหมือนชาละวัน ขึ้นบกตกมันเหมือนสิงห์ทอง
จะเข้าวังตั้งโห่เลืยลามหน 
ห่อผ้ากานํ้ามืพานรอง 
นุ่งปูนเขมรใหม่วิไลเหลือ 
ลงจากหอกลางหางหงอัยาว 
ช่างหมดจดงดงามถึงสามอย่าง 
แต่ใจโตกว่าตับคับซี่โครง 
ถนนกว้างลืวามาไม่ได้ 
พวกหัวไม้เห็นกลัวหนังหัวพอง

ตรวจพลอึกทึกกึกก้อง 
หอลมุดชุดกล้องร่มค้างคาว 
สวมเสื้อได้ประทานห่มล้านขาว 
เมียซมว่าราวกับนายโรง 
จะไว้วางกิรียาก็อ่าโถง 
เม ื่อเดินโคลงโยกย้ายหลายทำนอง 
กีดหัวไหล่ไกวแขนให้ขัดข้อง 
ยกลองมือกราบอกราบดิน 

เพลงยาวว่าจมึ่นราซามาตย์ : ๖๒ -๖๖

ผู้แต่งกล่าวเลียดลื จมื่นราซามาตย์ว่ามืยศตํ่าแต่วางโตเกินคักดี้ จะเข้าวังแต่ละครั้งก็ 
ทำตัวเทียมเจ้านายชั้นสูง ในสมัยรัชกาลที่ ๓ นอกจากจะมืเพลงยาวว่าจมื่นราชามาตย์แล้ว 
พระยาศรีสุนทรโวหาร(ภู่) ได้แต่งเรื่องกาพย์พระไซยสุรียา เพี่อเลียดลืพฤติกรรมของขุนนาง 
ข้าราชการซึ่งประพฤติตนเสื้อมเลียจนเป็นเหตุให้ประชาซนเดือดร้อน และบ้านเมืองถึงกาลวิบัติ 
ตังตัวอย่าง,ที่ว่า

อยู่มาหมู่ข ้าเผ้า 
ที่หน้าตาดีดี

ค ํ่าเช้าเผ้าลืซอ 
หาได้ให้ภรียา

ก็หาเยาวะนารี 
ทำมะโหรีที่เคหา 
เข้าแต่หอล้อกามา 
โลโภพาให้บ้าใจ 

กาพย์พระไชยสุรียา : ๒ ๑๙
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ในช่วงปลายสมัยรัชกาลท่ี ๓ ยังมีกวีหญิงคือ คุณสุวรรณ แต่งเพลงยาวเร่ืองหม่อมเป็ด 
สวรรค์เพีอ่เสยีดสเีจ้าจอมขำผู้ทีม่กัีรยาอย่างเปด็ จนกรมหม่ืนอัปสรสุดาเทพประทานนามว่า 
“หม่อมเป็ด” เร่ืองท่ีนำมาเสียดสีคึอ การเล่นเพ่ีอนของหม่อมขำกับหม่อมสุด ดังตัวอย่างท่ีว่า

ลงเรียบเรียงเคียงชิดกันนิทรา

ให้เม่ือยขบไปท้ังตนบ่นออดแอด 
คุณโม่งตัดสกัดก้ันไปทันใด 
หม่อมว่าฉันไม่ใช้ให้คุณทำ 
พูดพรอดกอดกร่ืมย้ิมพราย

เอานวมมาห่มหุ้มคลุมเข้าด้วยกัน

ให้เรียกแพทย์วาโยมานวดให้ 
ฉันจะนวดหม่อมให้ใจสบาย 
บาปกรรมน้ันจะมีไปมากหลาย 
แล้วคิดระคายคำคนบ่นร่ําไร 

เพลงยาวเร่ืองหม่อมเป็ดสวรรค์ : ๙๕

นอกจากน้ันในสมัยรัชกาลท่ี ๓ ยังมีกวีหญิงอีกคนหน่ึงคือ คุณทุ่ม แต่งเร่ืองเสียดสีเซ่นกัน 
คุณทุ่มแต่งเร่ืองคำอธิษฐาน ๑๒ ข้อ เพ่ีอเสียดสีลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของคนในสมัยรัชกาล 
ท่ี ๓ ผู้อ่านท่ีจะเข้าใจเร่ืองราวได้ดีจำเป็นต้องรู้จักลกษณะเฉพาะของคนเหล่าน้ัน ดังตัวอย่างเช่น

ขออย่าให้เป็นคนชิดของเจ้าคุณผู้ใหญ่ 
ขออย่าให้เป็นคนใช้ของเจ้าพระยานคร 
ขออย่าให้เป็นคนต้มน้ําร้อนของพระยาศร 
ขออย่าให้เป็นมโหรีของพระยาโคราช 
ขออย่าให้เป็นสวาสด้ืของพระองค์ชุมลาย 
ขออย่าใหเ้ปน็!]พายของเจ้าฟา้อาภรณ ์
ขออย่าให้เป็นละคอนของแม่น้อยบ้า 
ขออย่าให้เป็นรูชะตาเหมือนอาจารย์เซ่ง 
ขออย่าให้เป็นนักเลงอย่างท่านผู้หญิงฟัก 
ขออย่าให้เป็นสมปักของพระนายไวย 
ขออย่าให้เป็นดอกไม้ของเจ้าคุณวัง 
ขออย่าให้เป็นระฆังวัดบวรนิเวศ

คำอธิษฐานของคุณทุ่ม : fflâr-cnb



ในสมัยรัชกาลที่ *  พระบาทลมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาลยุโรปครั้งที ่
๒ เมื่อปี พ.ศ.๒ ๔ ^๙ พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์โคลงนิราศรัตนะแทรกไว้ในพระราชหัตถเลขา 
ไกลบ้านเพื่อเสียดสีลักษณะนิลัยบางประการของพระเจ้าน้องยาเธอกรมหลวงประจักษ์คิลปาคม 
ซึ่งตามเสด็จในครั้งนั้นด้วย ดังตัวอย่างเช่น

พระบาทลมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ห ัว ทรงเสียดสีกรมหลวงประจักษ์ฯ ที่ร้องไห ้
คิดถึงซายาจนตาบวมและกลัวถูกล้อจึงสวมแว่นปิดบังความจริง

ในสมัยรัชกาลท่ี ๖ ผู้แต่งวรรณคดีประ๓ทเสียดสีมิได้แต่งข้ึน เพ่ือเสียดสีบุคคลใดบุคคล 
หน่ึงโดยเฉพาะเหมือนในช่วงสมัยรัชกาลท่ี ๓ แต่ผู้แต่งมีอิสระเสริทางความคิดมากข้ึน มีการนำ 
พฤติกรรมของบุคคลต่าง  ๆในลังคมมากล่าวเสียดสี รวมท้ังการแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับการ 
เมืองและการรับอิทธิพลจากตะวันตกอย่างเด่นชัด ดังตัวอย่างเช่นโลกนิติจำแลงของพระบาท 
สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หวั ทรงแต่งเร่ืองเสียดสีบุคคลและสภาพลังคมในสมัยน้ัน เน่ืองจาก 
พระองค์เห็นว่า ถ้าไม่มีการทักท้วงอาจเกิดอันตรายต่อประเทศชาติได้ "ลักษณะการเสียดสีของ 
พระองค์จะออกมาในลักษณะท่ีซ้ีแนะให้ผู้อ่านเห็นความไม่ดีงาม พร้อมกันน้ันก็โน้มน้าวจิตใจให้ 
เห็นคล้อยตามพระราชดำริของพระองค์ในอันท่ีจะรักษาอธิปไตยของชาติไว้" (อรธิรา บัวพิมพ์, 
๒*’๓๓ : ๑*๐) เร่ืองท่ีพระองค์นำมาเสียดสีมีท้ังเร่ืองพฤติกรรมของนักหนังสือพิมพ์ ชาวจีนท่ี 
อพยพเข้ามาแย่งอาชีพคนไทย คนไทยท่ีนิยมฝร่ังและเอาอย่างฝร่ัง ดังตัวอย่างเช่น

อาดูรรอดักดน 
หล่อหลั่งถั่งอสุชล 
เวียน1ชับฤล่าง'จน 
หนักจิตรคิดเห็นถ้า

อุบายบอกป่วยแก้ว 
สวมแว่นนํ้าเงินงำ 
วันเด ียวดอกทบคเา 
ไม่มีดเหมือนร้างไร้

ดวงกมล ฝ่อแฮ 
ชุ่มหน้า 
บวมเบ่ง
ถกล้อเหลืออาย
ตาดา เจิบเอย 
เงื่อนไว ้
มีดหน่อย 
แว่นแก้วก่องสมร 
โคลงนิราศรัตนะ : ๗



นักหนังสือพิมพ์
ขุนเขาสูงร้อยโยชน์ คณนา

ช่างฉลาดโยธา ปราบได้
แต่ส่วนท่านบรรณา ธิการเก่ง
เถียงแทบคอแตกให้ พ่ายแพฤ้ามี

คนจีน
คนใดชอบอวดรู้ วิชา

หญงิปากร้ายกริยา ช่ัวไซร้
พ่อแม่ใฝ่เราหา เขยตักดี้ สูงฤา
สามสิงน้ีบอก'ให้ ทราบเช้ือจีนโน

คนท่ีเอาอย่างฝร่ัง
เน้ือปองน้ืาหญ้าบ่ ปองทอง

ลิงบ่ปองรัตน์ปอง ลูกไม้
หมูปองอสุจิของ หอมห่อน ปองเลย
คนครบ้านนอกไซร้ ห่อนรู้ปองเนย

โคลงโลกนิติจำแลง : ๗-^

ผู้แต่งวรรณคดีไทยได้แทรกน้ําเลียงเลียดลีอย่างมีวรรณคิลป็ไว้ในวรรณคดีไทยแทบทุก
เรอง แต่น้ําเลียงแฝงนัยปรากฏในวรรณคดีไม่มากนัก เน่ืองจากสังคมไทยเป็นสังคมพุทธ ผู้แต่ง 
มักนำเร่ืองกรรมมาเป็นข้ออ้างให้ตัวละครยอมรับชะตากรรมของตนเอง วรรณคดีไทยท่ีแสดง 
น้ําเลียงแฝงนัยอย่างมีวรรณดีลป็ ตัวอย่างเช่น บทเสภาเร่ืองขุนช้างขุนแผน ตอนพระไวยกสับ
จากการขอพระราชทานอภัยโทษให้นางวันทอง ตังบทกลอนท่ีว่า

คราน้ันท่านพระยายมราช เห็นประหลาดก็กสัวอยู่ตัวสัน
ผลกรรมวันทองจะต้องฟัน จึงเผอิญคิดกันให้ผิดไป
พระไวยเดินไปด้วยบาทา น่ีใครข่ีม้ามาน่าสงสัย
โบกธงหสังม้ามาแต่ไกล มิใช่พระไวยท่ีกสับมา
แน่แล้วพระไวยเข้าไปทล นเรนทร์สรกร้ิวโกรธว่าไม่ฆ่า



พวกเราก็ไม่ดีท่ีซักช้า เร็วเหวยเอามารีบฆ่าฟัน

เพชฌฆาตแกว่งดาบวาบวาบมา 
ต้องคอวันทองขาดสะบ้ัน

ย่างเท้าก้าวง่าแล้วฟนัลง 
ชีวิตดับพลันเป็นผุยผง

บทเสภาเรองขุนช้างขุนแผน : < ^๒ -^๓

บทกลอนดังกล่าวเป็นบทท่ีแฝงนัยต่อซะตากรรมของนางวันทอง พระไวยเดินทางไปขอ 
พระราชทานอภัยโทษให้นางวันทอง เม่ือฃ่ีม้ามายังสถานท่ีประหารพร้อมกับโบกธงขาวห้ามการ 
ประหารชีวิตนางวันทอง แต่เพชฌฆาตกลับเข้าใจผิดว่าเป็นการเร่งให้ประหารชีวิตนางวันทอง

บทละครนอก เร่ืองสังข์'ทอง ตอนรจนาเท่ียงพวงมาลัยให้เจ้าเงาะแล้วถูกซับไล่ให้ไปอยู่ท่ี 
กระท่อมปลายนา นางรจนากล่าวตำหนรูิปร่างหนา้ตาเจ้าเงาะว่าอัปลักษณ ์ ซ่ึงขัดแย้งกับความ 
เป็นจรีงท่ีนางรจนาเห็นว่าเจ้าเงาะมีรูปร่างงดงาม เจ้าเงาะจึงโต้กลับไปด้วยน้ําเสืยงแฝงนยัอย่าง 
ซัดเจน เพราะนางรจนารู้ว่าเจ้าเงาะรูปร่างหน้าตาอัปลักษณยั์งเท่ียงพวงมาลัยมาให ้ ดังตัวอย่าง

ต.ต ลีลาการเลียด?ท,,นเร่ี'องส้ัน'ไทย

ในสมัยรัชกาลของพระบาทลมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นต้นมา เป็นช่วงหัวเล้ียว 
หัวต่อของการเปล่ียนแปลงทางด้านวรรณกรรมไทย เน่ืองมาจากมีผู้ไปดิกษายังต่างประเทศ 
มากข้ึนแล้วนำความรู้และวิทยาการใหม่ๆกลับมา ทำให้คนไทยเร่ืมสนใจวรรณกรรมกันอย่าง 
กว้างขวาง "การประพันธ์ได้เปล่ียนแนวจากร้อยกรองเป็นร้อยแก้ว และจากความนยิมนยิาย 
อิงพงศาวดารจีนและเร่ืองจักรๆ วงตั  ๆมาเป็นเร่ืองแปลจากบันเทิงคดีตามตะวันตก และเร่ือง 
อ่านเล่นท่ีแต่งใหม่ในลักษณะของเร่ืองลันและนวนิยาย" (สุพรรณี วราทร, ๒๕๑๕  : ๗๑) ล่วน

ทีว่า

เจา้เยย้เยาะวา่เงาะไมง่ามแงะ 
อย่าประมาทรูปพ่ีเห็นข้ีเหร่ 
ซาวร้ัวซาววังไม่ซังชิง

แฮะแฮะว่าเล่นหรอว่าจรีง 
ไม่ว่าเล่นเป็นเสน่ห์ชอบใจหญิง 
อุตล่าห์ท้ิงพวงมาลัยมาให้เงาะ 
บทละครนอก เร่ืองสังข์,ทอง : ๑๒๓



เรองสันในยุคแรกๆเป็นเพียงความเรียงร้อยแก้วท่ีพัฒนารูปแบบมาจากนิทาน และมุ่งเลนอคติ 
สอนใจผู้อ่านเป็นหลัก ต่อมาผู้แต่งเร่ิมน่ากลวิธีการแต่งใหม่ๆ ไม่ว่าจะเป็นการสร้างตัวละคร 
การสร้างฉาก บทสนทนา มาใ1!ในการแต่งเร่ืองลันให้มีความน่าสนใจมากย่ิงข้ึน รวมท้ังกลวิธี 
เลียดลีก็เป็นกลวิธีการแต่งอย่างหน่ึงท่ีน่าสนใจ ลีลาการเสียดสืในเร่ืองลันไทยจึงเร่ิมปรากฏต้ังแต่ 
ช่วง พ.ศ. ๒๙01๙-๒arârâr "ในช่วงน้ีได้เร่ิมมีการสอดแทรกน้ําเลียงของผู้แต่งลงในเร่ืองด้วย เช่น 
น้ําเลียงเลียดลี ประซดประชัน ซ่ึงนับเป็นสิงใหม่ท่ีน่าสนใจมากในเร่ืองลันช่วงน้ี’’ (สุดารัตน์ เสร
วิฒน์, ๒(ร:๒๒ : ๑๒<๙) ตังเร่ืองทำนายฝืนของ น.ม.ส. ผู้แต่งได้แฝงน้ําเลียงเลียดลีไว้อย่างชัด 
เจน เพ่ีอต้องการ'ให้ผู้'อ่านรู้ลีกชัน ผู้ท่ีหลงใหลเช่ือถืออย่างงมงาย ในเร่ืองความฝืนและการทำนาย 
ฝืน ตัวอย่างเช่น

วิชาของคุณแม่สุดท่ีมีสำคัญอยู่ ก็คึอวิธีทำนายฝืน แลท่ีแกมี 
วิชาในนีก็้ด้วยความเคยแลความชำนาญ ด้วยแกฝืนเก่งนัก ถ้ากระโถน 
จะแตกหรือลูกชายจะตกร่อง แกก็คงฝืนเลียก่อน ท่ีสุดการท่ีไม่ได้เก่ียว 
อะไรกับแกเลย เช่นถ้าทราบข่าวว่าฝร่ังกับย่ิป่นรบกันเช่นน้ี แกก็อาจ 
ทราบล่วงหน้าได้ทางฝันของแกเหมือนกัน

ทำตามฝืน : ๒๙๐

ภายหลังการเปล่ียนแปลงการปกครอง จากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์เป็นระบอบ 
ประชาธิปไตย บรรยากาศทางลังคมและการเมืองล่งผลต่อการสร้างงานของนักเขียนเป็นอย่าง 
มาก นักเขียนไม่สามารถเขียนเร่ืองอย่างตรงไปตรงมาได้ เพราะจะทำให้เกิดความเดือดร้อน 
นักเขียนจึงน่ากลวิธีเลียดลีมาใช้ในงานเขียนของตน ท้ังน้ีเพ่ีอต้องการวิพากษ์วิจารณ์บุคคลและ 
ลังคม ตังเช่น "นายรำคาญ"หรือ ประหยัด ศ.นาคะนาท มองเห็นปัญหาสำคัญของรัฐบาล คือ 
ปัญหาการปราบยุง "นายรำคาญ" จึงสมมุติตนเป็นบุคคลสำคัญท่ีสุดของชาติกล่าวคำปราศรัยต่อ 
ประซาซนตังน้ี

สำหรับสุขภาพอนามัยของราษฎรท้ัวๆไปน้ันก็ปรากฏว่าแข็งแรง 
ดี โรคภัยท่ีร้ายแรงบางอย่างเช่น โรคไข้จับลัน เราก็สามารถปราบได้ 
อย่างราบคาบแล้ว ท้ังน้ีก็ด้วยความร่วมมืออย่างแข็งชันของเทศบาล 
นครหลวงเป็นช่วงแรก ต้ังแต่ปี พ.ศ.๒๔๙๗ ซ่ึงในขณะน้ันเม่ือเทศบาล 
นครหลวงได้เสนอของบประมาณเป็นจำนวนเงินลามร้อยล้านบาทเศษ



ต่อรัฐบาล เพ่ือดำเนินการปราบยุงในเขตเทศบาลนครหลวง ก็เป็นเหตุ 
ไห้มีผู้สงสัยอยู่เนือง  ๆ ว่าเทศบาลนครหลวงจะมีวิธีปราบยุงได้อย่างใร 
ซ่ึงท้ังน้ีก็น่าจะเป็นเพราะราษฎรยังอ่อนการคืกษาและมองอะไรกันเพียง 
ผิวเผินน่ันเอง ลมมุติว่าจะกรุณามองกันด้วยเหตุผลง่ายๆ เซ่น เอาเงิน 
ลามร้อยล้านบาทเศษน้ันมาแตกเป็นสตางค์ห้า ก็จะได้สตางค์ห้าถึง 
หกพันล้านอัน เพียงแต่เทศบาลนครหลวงเอาสตางค์ห้าอันหน่ึงขว้าง 
ยุงหน่ึงตัวให้ตายไป และพร้อมท่ีจะเอาสตางค์ห้าหกพันล้านอันขว้าง 
ยุงในเขตเทศบาลนครหลวงจนหมดสินแล้ว ก็จะยังมีสตางค์ห้าเหลืออยู่ 
อีกหลายล้านอันเพราะจำนวนยุงในเขตเทศบาลนครหลวงมีจำนวนถึง 
ห้าพันหรอหกพันล้านตัวไม่ ตังน้ีก็จะเห็นได้ว่าเพียงแต่คิดกันเล่นๆ 
เท่าน้ัน ก็ยังเป็นท่ีม่ันไจได้ว่าเราสามารถจะปราบยุงได้จรงจังเสิยแล้ว 
ตังน้ันจึงไม่เห็นเป็นท่ีน่าประหลาดใจเลยแม้แต่น้อยท่ีปรากฏว่าด้วยการ 
ปฏิบัติงานอย่างจริงจัง ในปี พ.ศ. ๒&■ ๐๐ น้ี โรคไข้จับสันได้ลาปสูญ 
ไปจากประเทศไทยอันเป็นท่ีรักของเรา โดยท่ียุงซ่ึงเป็นลือสำคัญใน 
การแพร่เช้ือโรคน้ีได้ถูกฆ่าตายไปจนหมดแล้ว

"คำปราศรัยของคนสำคัญที่สุดของชาติว่าด้วย 
ความเจริญของบ้านเมือง" ะ ๒๙-๓๐

จากตัวอย่างข้างต้น "นายรำคาญ" ไม่ต้องการกล่าวถึงปัญหาการปราบยุงเป็นสำคัญ  
สิงสำคัญคือ การทุจริตในการใช้งบประมาณของรัฐบาลในการปราบยุง

ฮิวเมอริสต์หริอ อบ ไชยวสุ เป็นนักเขียนอีกผู้หนึ่งที่เขียนเรื่องทำนองเลืยดสิ โดยมี 
เจตนาว่าเรื่องที่นำมาเสิยดสิจะเปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึ้น เซ่น สมัยหนึ่งมีการเปิดป้ายสถานที ่
สำคัญๆ บ่อยๆ เชิญคนใหญ่คนโตมาเปิดงาน มีคนอ่านรายงานและกล่าวสุนทรพจน์พอเป็นพิธี 
"ฮิวเมอริสต์"จึงเขียนเรอง "สุนทรพจน์เปิดล้วมสาธารณะ" เพื่อเสิยดสิสังคม ตังความตอนหนึ่งว่า 
"บัดนี้ได้ศุภฤกษ์อันดีงาม จึงขอเชิญ ใต้เท ้าเป ิดกระดาษฟางคลุมป้าย แล้วเข้าไปนั่งถ่ายเป็น 
ปฐมฤกษ์ โดยมิต้องหยอดสตางค์ เพื่อเป็นสวัสดีมงคลเจริญรุ่งเริองวัฒนาถาวรเป็นศริพระนคร 
ลืบไป" และอีกตัวอย่างหนึ่ง "ฮิวเมอริสต์" เขียนเรองกุกกุฏานุสสรณ์ เพื่อประซดประชันเลืยดลื 
การประกวดประขันชิงถ้วยรางวัล ผู้ที่ได้รับรางวัลไม่จำเป็นต้องเหน็ดเหนื่อยไนการจัดงาน 
ตังความตอนหนึ่งว่า



ในสมัยปลาสติคนี้วิทยาศาสตร์!!ลปศาสตร์ได้เปลี่ยนระบบชีวิต 
ของไก่เลียหมดแล้ว เมื่อก่อนมันอยู่กับดินอยู่เพิงอยู่เล้า เดี๋ยวนี้มันอยู่ 
โรงแรมห้องละตัวมีเบอร์ติด อาหารการกินล่ออยู่ที่ปากไม่ต้องคุ้ยไม่ต้อง 
เข่ีย เจ็บป่วยมีนายแพทย์ปริญญามาแต่เมืองนอกมาจับชีพจรแหกตา 
แหกปากแหกที่อื่นอื่น แล้วเอายากรอกบ้าง ทาบ้าง ฉีดบ้าง ให้หายบ้าง 
ให ้ตายบ้าง... ตัวเมียมีหน้าที่ไข่ออกมาเท่านั้น ไข่-ไข่-ไข่-ไข่ออกมาเถอะ 
ไม่มีไครเขาว่ากระไรหรอก ยิ่งไข่ได้วันละสองลามใบได้ยิ่งดี ซื่อเลียง 
เกียรติคุณถ้วยทองแดงซุบเงิน ถ้วยเงินซุบทองคำของ พณฯ ท่านโน่น 
พณฯ ท่านนี่ ก็ต้องตกเป็นของคนซึ่งไม่ได้ช่วยเบ่งไข่ด้วยเลยสักใบเดียว

กุกกุฎานุสสรณ์ : ๗ ๙

ม.ร.ว.คึกฤทธี้ ปราโมช เรื่มเขียนเรื่องเน่ลง'ไนสยามสมัย (พ.ศ.๒<r๙๒-๒๔๙๗)
เรองสันแทบทุกเร่ืองของ ม.ร.1ว.คึกฤทธ้ีได้เสนอและแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับระบบการเมือง 
และการปกครอง ท้ังน้ีเน่ืองมาจากท่านเป็นบุคคลท่ีมีความรู้ ความสามารถในเร่ืองการเมืองการ 
ปกครองเป็นอย่างดี เมือท่านมีความรู้สิกขัดแย้งหรอไม่เห็นด้วยกับการกระทำของรัฐบาลวิธีหน่ึง 
ท่ีท่านจะแสดงออกไต้คือ การเขียนเร่ืองโดยแทรกน้ําเลียงเลียดลีอยู่ในที ดังท่ีสุภา ศาตวรรณ 
แสดงความคิดเห็นว่า "เร่ืองสันของ ม.ร.ว.คึกฤทธ้ิปราโมช ท้ัง ๒๓ เรอง สักษณะหางเลียงท่ี 
ผู้ประพันธ์ใช้มากท่ีสุด คือ ประซด ล้อเลียนและเลียดลีท้ังในเร่ืองการปกครองระบอบ 
ประชาธิปไตยก่ึงเผด็จการ ข้าราชการ บุคคล ลัทธิการปกครอง" (สุภา ศาตวรรณ, ๒1!r๒1êr : 
๒๗๐) ดังตัวอย่างเร่ืองน้ําตานักการเมือง แสดงให้เห็นว่าผู้สมัครรับเลือกต้ังพยายามทำทุกวิถี 
ทางเพ่ือให้ได้รับเลือกเป็นผู้แทนราษฎร นับต้ังแต่เดินหาเลียงตามท้องถนน ยกมือไหว้ผู้ท่ีอ่อน 
กว่า และยอมเป็นทุกอย่างแม้กระท้ังสุนัข ดังท่ีบรรยายไว้ว่า

คนที่อยู่ไนตำแหน่งสูงเคยขึ้นแต่รถยนต์ก็ออกเดินตามท้องถนน 
หาเลียง คนที่ไม่เคยขี่รถยนต์ก็กลับมีรถยนต์ขี่เพื่อออกหาเลียงไห้แก่ 
เจ้าของรถ ผู้ใหญ่ต้องกระพุ่มมือไหว้เด็กๆ คอยยกมือรับไหว้ผู้ใหญ  ่
ธนบัตรปลิวว่อนเหมือนใบไม้ นักการพนันกำลังสนุก ประซาซนตื่นเต้น 
ผู้สมัครรับเลือกยอมเป็นทุกอย่างแม้แต่สุนัข ข้อสำคัญ ขอให้ไต้รับเลือก 
เป็นผู้แทน

นํ้าตานักการเมือง : ๗๓



ในการกล่าวปราศรัยหาเลียง ผู้สมัครรับเลือกต้ังมักจะบรรยายสรรพคุณของตนเองว่า 
ลามารถแกใฃปัญหาของพ่ีน้องประชาชนได้ทุกเรอง แล้วผู้แต่งยังได้เลืยดลืผู้สมัครรับเลือกต้ังว่า 
เป็นผู้ท่ีมี'พ่ี'น้องมากมาย เพราะคำปราศรัยของผู้สมัครรับเลือกต้ังมักจะข้ึนต้นว่า "พ่ีน้องท้ังหลาย - 
พ่ีน้องท้ังหลาย ใครจะมามีพ่ีน้องมากเท่ายับนักการเมืองเห็นจะไม่มี นอกจากหนูถีบจักร"
(น้ําตานักการเมือง : ๗ร:) เร่ืองน้ําตานักการเมืองจึงเป็นเร่ืองสันท่ีม่งเลืยดลืพฤติกรรมของ 
ผู้สมัครรับเลือกต้ังเป็นสำคัญ

เร่ืองแผ่นดินมหัศจรรย์ เป็นเร่ืองสันอีกเร่ืองหน่ึงของม.ร.ว.คึกฤทธ้ิ ท่ีกล่าวเลืยดลืรัฐบาล 
เผด็จการทหารในสมัยจอมพลป.พิบูลลงคราม เป็นนายกรัฐมนตรี โดยผู้แต่งให้ลูกชายคนท่ี ๒ 
ของเศรษฐีเล่าเร่ืองราวบ้านเมืองท่ีตนไปพบมา ดังตัวอย่างท่ีว่า

....ในเร่ืองอาหาร บรรดาไร่บ้านพลเมืองน้ัน ก็บริโภคข้าวและมัจฉมัง 
สาหารเซ่นเดียวยับมนุษย์ธรรมดา แต่อภิซนผู้ครองประเทศน้ัน บริโภค 
สิงซ่ึงคนธรรมดาไม่สามารถบริโภคได้ เป็นต้นว่า จอบ เลืยม กระลอบ 
รถจ๊ิป รถยัง รถไฟและสนามบิน ตลอดจนถนนหนทางเป็นสายๆ....

แผ่นดินมหัศจรรย์ : ๑๓๒

จากเร่ืองแผ่นดินมหัศจรรย์ เศรษฐีต้ังเง่ือนไขว่าจะยกสมบิติให้ยับคนท่ีเล่านิทานโกหกได้ 
ยอดเย่ียมท่ีสุด นิทานโกหกท่ีลูกชายคนท่ี ๒ ของเศรษฐีเล่าน่าจะเป็นเร่ืองโกหกมากท่ีสุด เพราะ 
ไม่มีใครกินเลืยม ถนน ฯลฯ เป็นอาหารได้ นิทานโกหกเร่ืองน้ีมิอาจเป็นจริงในความเห็นของ 
ผู้เขียน แต่ในความเป็นจริงของสังคมไทยแล้ว นิทานเร่ืองน้ีสามารถเป็นเร่ืองจริง

เร่ืองหมาตำรวจและน่ีไงขุนนาง เป็นเร่ืองสันท่ี ม.ร.ว.คึกฤทธ้ีเขียนข้ึน เพีอ่เลืยดลื 
พฤติกรรมของข้าราชการไทย ท่ีไม่คำนึงถึงผลประโยชน์ของประชาชนแต่กลับเห็นแก่ประโยชน์ 
ล่วนตน ดังคำสารภาพของนายอำ๓อท่ีว่า "ผมละท้ิงราษฎรซ่ึงเป็นภาระและหน้าท่ีของผมโดย 
ตรง ... ผมเพียงทำตามคำลังตามแก่ท่ีกระทรวง... เพราะนกึเลืยว่า... พวกน้ันต่างหากท่ีแกเล่ือน 
ตำแหน่งข้ึนเงินเดือนให้ผมได้" (หมาตำรวจ : ๑๕๐) เม่ือข้าราชการไม่มืความรับผิดชอบ จึงทำให ้
ประเทศชาติไม่เจริญ ดังน้ันลีลาเลียดลืในเร่ืองสันของม.ร.ว.คึกฤทธ จึงเป็นแนวทางให้ผู้อ่านเห็น 
สภาพสังคมปัจจุบันได้ชัดเจนย่ิงข้ึน



ไมตรีสิมปี'ชาติเป็นนักเขียนอีกคนหนึ่งที่นำเรื่องข้าราชการไทยมาเขียนเสียดสี ทั้งนี้เนื่อง 
มาจากไมตรี ลิมปี'ชาติ มีประลบการณ์ในการทำงานราชการ มองเห็นปัญหาต่างๆ ที่เกิดขึ้นไน 
วงราชการ ไมตร ลิมปีชาติ จึงนำปัญหาเหล่านั้นมาถ่ายทอดในงานเขียนที่เขาให้ชื่อชุดว่า 
"ข้าราชการ" และ "นาประปา" เรองที่นำมาเขียนเสืยดสือย่างมีอารมณ์ขัน คือ ความขัดแย้งของ 
ผู้บ ังคับบัญชากับผู้ใต้บังคับบัญชา ดังคัวอย่างเรื่อง นี่แหละข้าราชการ กล่าวถึงการปฏิบัติตน 
ของ ผู้ใต้บัง คับบัญชาไว้ว่า

ตำราใครก็ไม่รู้บอกว่า ถ้าอยากก้าวหน้าในทางราชการต้องทำดังนี้
หน่ึง อย่าเด่นเกินไป ถึงกับข้ามหน้าข้ามตาผู้บ ังคับบัญชา
ลอง อย่าเถ ียงผู้บ ังคับบัญชา
สาม อย่าขัดใจภรรยาของผู้บังคับบัญชา
และสี อย่าขัดผลประโยชน์ผู้บังคับบัญชา

นี่แหละข้าราชการ : ๑๖

นอกจากน้ันไมตรี สิมปีชาติ ยังเขียนเร่ืองอิทธิฤฑธ่ีกล้วยแขก เพ่ือเสียดสีข้าราชการท่ี 
ประพฤติปฏิบัติตนไม่เหมาะสม อายในเร่ืองท่ีไม่ควรอายแต่เร่ืองท่ีน่าอาย เช่น การฉ้อราษฎร์ 
บังหลวง กลับไม่อาย ดังบทบรรยายท่ีว่า "เป็นข้าราชการก็แบบน้ีแหละ จะอายในสิงท่ีไม่ควรอาย 
แต่ตรงกันข้ามจะไม่อายเลยในสิงท่ีควรอาย เช่น การฉ้อราษฎร์บังหลวง กลับโก้เสียอีก 
ถ้าสามารถโกงได้จนรวยแล้วไม่มีใครจับผิดได้" (อิทธิฤทธ้ีกล้วยแขก : ๑๓๗) พฤติกรรมของ 
นักการเมืองก็เป็นอีกเร่ีองหน่ึงท่ีไมตรี นำมาเขียนอย่างเสยีดส ี ไม่ว่าจะเป็นเร่ืองลอยตามลม 
พรรคแชว ความเคยชิน คนไทยกับการพนัน ผู้เขียนได้ใช้ลีลาการเสียดสีอย่างมีอารมณ์ขันใน 
การวิพากษํวิจารณ์นักการเมือง ท่ีใช้ตำแหน่งผู้แทนแสวงหาผลประโยชน์ล่ตน คนท่ีต้องการได้รับ 
เลือกเป็นผู้แทนจะต้องบรีจาคเงินมากๆ เพ่ือจะไต้มีช่ือเสียง หรีอเวลากล่าวปราศรัยหาเสียงต้อง 
มีหน้าม้าคอยคล้องพวงมาลัยเพือ่แสดงอำนาจของตน ดังบทสนทนาท่ีว่า

"ผมว่าเรื่องพวงมาลัยไม่น่าจำเป็น
"ใครบอกคุณว่าไม่จำเป็น จำเป ็นมากทีเดียว อยู่บนเวทีพูดถ้า 

ไม่มีพวงมาลัยแขวนคอ ไม่โก้ พูดก็ไม่ออก ถ้าม ีมากๆ หนักคอจะพูดคล่อง 
เชื่อผมขี ผมเคยขึ้นเวทีหาเสียง ผมรู้

พรรคแซว : ๑ ร:๕



๓๐

ไ^ตรีลิมปีชาติเป็นนักเขียนที่ได้รับการกล่าวขานว่า เป็นผู้รํ่ารวยอารมณ์ขันคนหนึ่ง และ 
งานเขียนเกือบทุกเรื่องของไมตรีจะใช้อารมณ์ขัน เพื่อมุ่งเลียดลีพฤติกรรมที่ไม่ถูกต้องของบุคคล 
ในสังคมและเป็นแนวทางในการปรับปรุงแกไขให้ดีฃึ้น

วาณิช จรุงกิจอนันต์นักเขียนเรองสันรางวัลซีไรท์ประจำปี พ.ศ.๒,£'๒๗ จากผลงานรวม 
เร่ืฃงสันชุด ซอยเดียวกัน วาณชิเป็นนักเขียนทีมีท่วงทำนองการเขียนท่ีเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
คือ การใช้อารมณ์ขันเพ่ือล้อเลียน เลียดลีบุคคลหรอสภาพเหตุการณ์บ้านเมือง และความทํร่วย 
อารมณ์ขันของวาณิชน่ีเอง จึงทำให้งานเขียนของเขามีเสน่ห์ ชวนอ่านย่ิงข้ึน ถนนหนังลีอ ฉบับ 
เดือนมกราคม ๒<£๒๗วิเคราะห์งานเขียนของวาณชิ ซ่ึงสรุปได้ตังน้ี

จุดเด่นในงานเขียนของวาณิช คือ การใช้ภาษาและเน้ือหา 
เลียดลีประซดประขันหรอมีเคล็ดง่ายๆ ว่า "เล่นภาษาและกล้าแซว"
มุขตลกด้วยเล่ห์เหล่ียมแบบศรธนญขัยไม่ค่อยมีในงานเขียนของวาณิช 
แต่เป็นอารมณ์ขันจากความซ่ือ บางคร้ังเซ่อและง่ายๆ ตรงไปตรงมา 
ด่าก็ด่ากันตรงๆ

ถนนหนังลีอ: ๓ <r
เร่ืองสันของวาณิชท่ีใช้อารมณ์ขันเพ่ือเลียดลีอย่างเด่นขัด คือ เร่ืองมิชิแกนเทสต์ เป็นเร่ือง 

ท่ีเคยรวมพิมพ์อยู่ในจดหมายถึงเพ่ือนเล่ม ๑ และจากเร่ืองสันเร่ืองน้ีล่งผลให้วาณิชเขียนเร่ืองแนว 
ขบขัน ในเวลาต่อมาเร่ืองมิชิแกนเทสต์เป็นเร่ืองสันท่ีผู้แต่งต้องการเลียดลีค่านิยมของคนไทย ท่ี 
เห็นอเมรกาดีกว่าเมืองไทย ทุกคนต่างหลงใหลใฝ่ฝืนจะไดไปอเมริกา ยอมทำทุกอย่างท้ังการสอบ 
ภาษาอังกฤษซ่ึงไม่ใช่ภาษาของตนเอง เพ่ือจะได้ไปอเมริกา เน่ืองจากในช่วงน้ันคนไทยมีค่านิยม 
ผิด  ๆ เห่อของนอก ตังน้ําเลียงของผู้แต่งท่ีว่า

พวกคุณทั้งหลายนี้ล้วนแต่พยายามเสนอตัวเข้าไปเป็นขึ้ข้า 
จักรพรรดินิยมอเมริกัน... คุณไปอเมริกากันทำไม เมืองไทยไม่มีที่ให้คุณ 
เรียนแล้วเรอะ หรือว่าไปฉีกแบ็งค์เล่นไปขุดทอง หรือหวังว่าจะได้เป็นทูต 
ทางวิทยาการกสับมา โกหกทั้งเพ พวกคุณไม่ม ีป ัญญาจะทำมาหากิน  
ในเมืองไทย ต้องการจะอบไอหิมะกลับมากรีดกรายอย่างซนอีกระตับ 
ชั้นหนึ่งใช่ไหม

มิชิแกนเทสต์ : ๓0 ๒



ฮิวเมอ'ริสต์ ม.ร.ว.คึกฤทธิ้ปราโมช ไมต่รี ลิมปิชาติและวาณิช จรุงกิจอนันต์ ต่างเป็น 
นักเขียนเรื่องสันที่นิยมใช้อารมณ์ขันอย่างมีจุดมุ่งหมาย อารมณ์ขันที่ปรากฏในงานเชียนของ 
พวกเขาเหล่านี้จ ึงเป็นอารมณ์ขันเพี่อเสิยดลืสภาพสังคมและเหตุการณ์บ้านเมืองเป็นสำคัญ  
ทั้งนี้ผู้อ่านจะเข้าใจได้ จำเป็นต้องมีความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับบุคคล หรอเหตุการณ์บ้านเมืองในสมัย 
น ั้น เป็นอย่างดี แล้วจะทำให้เรื่องสันเหล่านั้นเลืยดแทงจติใจผู้อ ่านมากยิ่งขึ้น

นอกจากเร่ืองสันของนักเขียนท้ัง <r ท่านท่ีได้กล่าวมาข้างต้น ยังมีเร่ืองสันอีกหลายๆ 
เร่ือง ท่ีนักเขียนใช้กลวิธีเลืยดลืเป็นกลวิธีสำคัญในการเขียน ในท่ีน้ีจะกล่าวถึงเร่ืองสันไทยร่วม 
สมัยเร่ืองเด่น  ๆใน'ช่วง'ปี พ.ศ. ๒๕๐๐-๒1irtro ดังเซ่นเร่ือง คนบนด้นไม้ของ นิคม รายวา เขาซ่ึง 
เป็นตัวละครสำคัญในเร่ือง มุ่งน้ันปีนข้ึนไปบนต้นไม้ เพ่ีอจับนกมาขาย แล้วนำเงินมาเล้ียงชีพ 
เขามักจะกล่าวว่าตัวเองถูกเบียดเบียนจากคนและธรรมชาติ แต่การกระทำของเขาท่ีมุ่งเอาชีวิต 
รอด จนลืมคิดไปว่า เขาก็กำลังเบียดเบียนรังแกผู้อ่ืนเซ่นกัน พฤติกรรมของเขาจึงขัดแย้งกับความ 
เป็นจรงเป็นอย่างมาก เน่ืองจากในสภาพสังคมปัจจุบันทุกคนพยายามทำทุกวิถีทางเพ่ีอความ 
อยู่รอดของตัวเอง แต่ลืมนึกไปว่าตนเองกำลังสร้างความเดือดร้อนให้แก่ผู้อ่ืน

เร่ืองคนบนยอดตึกของประภัสสร เสวิกุล กล่าวถึงเหตุการณ์ท่ีชายหนุ่มคนหน่ึงต้องการ 
กระโดดตึกเพ่ีอฆ่าตัวตาย แล้วเขาซ่ึงเป็นตัวละครสำคัญในเร่ืองต้องข้ึนไปช่วยเหลือผู้ท่ีกำลังจะ 
ฆ่าตัวตาย แต่เขาเกิดความรู้สกืขัดแย้งภายในใจเป ็นอยา่งมาก เน่ืองมาจากเขาผู้ท่ีกำลังจะไป 
ช่วยเหลือคนอ่ืนไม่ให้กระโดดตึกฆ่าตัวตาย กลับมีความทุกข์ต้องการเป็นผู้กระโดดตึกเลืยเอง 
ในขณะท่ีเขากำลังช่วยเหลือผู้อ่ืน แต่เขาไม่สามารถช่วยเหลือตัวเองให้หลุดพ้นจากความทุกข์ไต้ 
นอกจากน้ันเร่ืองสันเร่ืองน้ียังแฝงน้ําเลืยงเลืยดลืสังคมไว้อย่างเจ็บปวด ทุกคนในสังคมนำความ 
ทุกข์ความเดือดร้อนของผู้อ่ืนมาแสวงหาผลประโยชน์ใล่ตนหรอแม้กระท้ังเพ่ือนมนุษย์ด้วยกันเอง 
ยังมองเห็นความตายเป็นเร่ืองของผลประโยชน์

เรื่องครอบครัวกลางถนนของคิลา โคมฉายเป็นเรื่องสันที่เลืยดลืสังคมอย่างชัดเจน ผู้แต่ง 
ใช้การสร้างภาพที่เกินจรง เนื่องจากการจราจรติดขัดยาวนานมาก จนทำให้ตัวละครสามารถนำ 
กิจกรรมที่ควรจะทำในที่สับมาทำในรถได้ สภาพสังคมปัจจุบันนี้มีปัญหามากมาย รวมทั้งปัญหา 
การจราจรซึ่งเป็นปัญหาใหญ่ของสังคมเมืองหลวง ผู้แต่งจึงนำปัญหาดังกล่าวมาเลืยดลืว่า ไม่ 
สามารถแก้ไขได้ เอาเวลาที่รถติดนานๆ มาปลูกกล้วยยังดืเล ืยกว่า และสุดท้ายครอบครัวซึ่งเป็น 
สถาบันที่สำคัญที่สุดในสังคมไทย กลับเป็นสิงที่ไม่มีคุณค่า อนาถาจนกลายเป็นครอบครัวกลาง
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ถนน เพราะพฤติกรรมที่เป็นข้อห้าม ควรจะทำในที่ลับ แต่เมื่อการจราจรติดขัดยาวนานมากจน 
ลามารถทำกิจกรรมดังกล่าวบนถนนได้

เมื่อพิจารณาเรื่องลันแนวเลียดลีซึ่งผู้ว ิจัยได้หยิบยกมาเป็นตัวอย่างจะเห็นได้ว่า เรื่องลัน 
ที่ใช้กลวิธีเลียดลีในการเขียนมีปรากฏให้เห็นอย่างต่อเนื่องในแวดวงวรรณกรรมไทย ส่วนนักเขียน 
ที่ได ้ซ ื่อว่าใช้ลีลาการเลียดลีอย่างมีอารมณ์ขันอย่างเด่นขัดมีเพ ียงไม่กี่ท ่าน ทั้งนี้เนื่องมาจากการ 
ใช้ลีลาการเลียดลีอย่างมีวรรณคิลปัทำ'ได้ยาก

เร่ืองแนวเลียดลีในวรรณกรรมไทย มิใช่กลวิธีใหม่ท่ีเราเพ่ิงนำมาใช้ภายหลังได้รับอิทธิพล 
จากตะวันตก แต่ในวรรณกรรมไทยได้นำกลวิธีการเลียดลีมาใช้เป็นระยะเวลานานแล้ว ไม่ว่าจะ 
เป็นการเล่าถึงความเดือดร้อนในรูปแบบการร้องทุกข์แบบซาวบ้านในวรรณกรรมมุขปาฐะ หรอ 
การเลียดลีพฤติกรรมท่ีไม่พึงประลงค์ของข้าราซการและบุคคลในลังคม เพ่ือให้ประชาซนได้รับรู้ 
ในวรรณคดีไทยต้ังแต่ลมัยรัตนโกสินทร์ตอนด้นเป็นด้นมา การเขียนเร่ืองแนวเสียดลีเร่ืมปรากฏให้ 
เห็นอย่างเด่นขัดในเร่ืองลันไทย สมัยหลังการเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ.๒arddSr เพราะใน 
ช่วงเวลาน้ันบ้านเมืองกำลังมีปัญหานานาประการ การท่ีประซาซนจะแสดงความคิดเห็นได้อย่าง 
อิสระและปลอดภัยต่อตัวผู้เขียน นักเขียนจึงต้องนำกลวิธีการเขียนแนวเลียดลีมาใช้เพ่ือหลีกเล่ียง 
ปัญหาท่ีจะเกิดตามมาต่อผู้เขียน นอกจากน้ันการเขียนเร่ืองร้องเรยนปัญหาต่างๆ อย่างตรงไป 
ตรงมาอาจใช้ไม่ได้ผลเท่าท่ีควร แต่ถ้านักเขียนนำกลวิธีการเลียดลีมาใช้ในงานเขียนของตนอย่าง 
มีคิลปะจะทำให้ผู้อ่านทราบถึงปัญหาเหล่าน้ันได้อย่างขัดเจนและล่งผลให้ผู้อ่านเกิดอารมณ ์
สะเทือนใจต่อปัญหาท่ีนักเขียนได้นำมาเสนอ นอกจากน้ันยังเป็นกลวิธีสำคัญในการสร้าง 
อารมณ์วรรณคิลป๋ให้แก่ผู้อ่านได้อย่างงดงาม มากกว่าท่ีนักเขียนจะนำปัญหาต่างๆ มาเสนออย่าง 
ตรงไปตรงมา ท้ังน้ีเพราะงานเขียนท่ีแสดงน้ําเลียงเลียดลีไว้อย่างแยบยล จะให้ผู้อ่านได้คิดและ 
พิจารณาถึงปัญหาเหล่าน้ัน ถึงแม้จะไม่ใช่เป็นการแกใฃปัญหาโดยตรงแต่เป็นการสร้างอารมณ์ 
สะเทือนใจแก่ผู้อ่าน ซ่ึงในงานเขียนของทางตะวันตกได้นำกลวิธีดังกล่าวมาใช้เสมอๆ เพ่ือสร้าง 
วรรณคิลป็ในงานเขียนของตน

งานเขียนสมัยหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ.๒<r๗âr มีการเขียนเรื่องแนวเลียดล  ี
ปรากฏให้เห็นอย่างเด่นซัด เช่น เรื่องแผ่นดินมหัศจรรย์ คนบนยอดตึก ครอบครัวกลางถนน 
โดยเฉพาะนักเขียนผู้หนึ่งที่มักนำลีลาเลียดลีมาใช้ในงานวรรณกรรมของตน จนอาจเรยกได้ว่า 
เป็นลักษณะเฉพาะตัวของผู้เขียน คือ ลาว คำหอม ลีลาเลียดลีในงานวรรณกรรมของลาว
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คำหอม นับว่าเป็นแนวทางในการเสนอภาพปัญหาชีวิตของคนซนบทอย่างมีวรรณ?เลป๋ ผู้แต่ง 
ไม่จำเป็นต้องกล่าวถึงปัญหาของคนชนบทอย่างตรงไปตรงมา ว่ามีปัญหาอะไรบ้าง แต่ผู้แต่ง 
ไต้แสดงถึงปัญหาเหล่าน้ันไว้อย่างแยบยล ผ่านลีลาอันเป็นลักษณะเฉพาะตัวของผู้แต่ง ลีลา 
เลียดลีในวรรณกรรมของลาว คำหอม มิไต้ปรากฏเพียงแค่ถ้อยคำ การไซ้ภาษาเท่าน้ัน แต่มี 
ปรากฏท้ังในกลวิธีการเล่าเรอง ตัวละคร ฉาก บทสนทนา น้ําเลียงของผู้เล่าเร่ืองซ่ึงรวมเรยกว่า 
องค์ประกอบทางวรรณกรรม ท้ังน้ีผู้วิจัยจะถึกษาอย่างละเอียดต่อไป
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